
Číslo Projektu: 247 čj.: 18954/2016-51
Číslo v CES: 5483

Dodatek č. 2 ke Smlouvě o podmínkách realizace projektu
v rámci Programu přeshraniění spolupráce

Česká republika - Svobodný stát Bavorsko Cíl EÚS 2014-2020
Česká republika - Ministerstv o pro místní rozvoj

se sídlem: Staroměstské nám. 6, 110 15 Praha 1

evropské územní spolupráce

(dále jen „Národní orgán“)
na straně jedné

a

KNOFLÍK, z.s.
se sídlem: Koterovská 432/28, 326 00 Plzeň
zastoupený: Lucií Harmsen-Valentovou, M.Sc., předsedkyní a Ing. Magdalénou Hrubou, přísedící

Krajským soudem v Plzni oddíl L, vložka 3271

(dále jen „Partner")
na straně druhé

uzavřely

v návaznosti na Smlouvu o podmínkách realizace projektu v rámci Programu přeshraniění spolupráce Česká
republika- Svobodný stát Bavorsko Cíl EÚS 2014-2020 (dále jen „Smlouva") ze dne 21.03.2019, kterou jsou
stanoveny podmínky pro realizaci aktivit české části projektu:

Číslo projektu: 247
Název projektu: Digitálně internacionálně -Digital intemational
Prioritní osa: 4
Specifický cíl: 11

(dále jen „Projekt")

tento Dodatek.

ČI. 1

ČI. 2 Smlouvy se mění takto:
Harmonogram plnění

Realizace projektu musí být dokončena nejpozději do 31.03.2022.

Příloha č. 2: Rozhodnutí Monitorovacího výboru.
Příloha č. 5: Harmonogram monitorovacích období.
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Nová verze Přílohy č. 2 Rozhodnutí Monitorovacího výboru a Přílohy č. 5 Harmonogram monitorovacích
období je připojena k tomuto dodatku.

ČI. 2

Všechna ostatní ustanovení Smlouvy ve znění dodatku č. 1 zůstávají nezměněna.

ČI. 3

1. Dodatek je vyhotoven ve 3 stejnopisech, z nichž každý má platnost originálu. Jednotlivá vyhotovení
budou distribuována a archivována: jeden stejnopis obdrží Partner, jeden Národní orgán a jeden
Kontroloři.

2. Smluvní strany se dohodly, že tento Dodatek se uzavírá a nabývá účinnosti dnem uveřejnění v registru
smluv v souladu se zákonem č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv,
uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), v platném znění.

3. Smluvní strany prohlašují, že si text Dodatku pečlivě před jeho podpisem přečetly, s jeho obsahem
bez výhrad souhlasí, že je projevem jejich svobodné a vážné vůle, prosté omylu, na důkaz čeho
připojují své podpisy.

v P*2.2a?j
Za Partnera

V Praze, dne.......
Za Národní orgán

Za věcnou a formální správnost Dodatku:

V Písku, dne........
Za Cenúum pro regionální rozvoj České republiky

vedoucí oddělení pro NUTS II Jihozápad
Centra pro regionální rozvoj České republiky
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EuropSische Union
Evropská unie

Entscheidung des Begleitausschusses zum Projekt / Rozhodnutí Monitorovacího výboru k projektu 35 Europaischer Fonds fiir
regionale Entwicklung
Evropský fond pro
regionální rozvoj

Programm zur grenzůbergreifenden Zusammenarbeit Freistaat Bayern - Tschechische Republik Ziel ETZ
2014-2020 /
Program přeshraniční spolupráce Česká republika - Svobodný stát Bavorsko Cíl EÚS 2014-2020
Entscheidung des Begleitausschusses zum Projekt / Rozhodnutí Monitorovacího výboru k projektu 35
Nachhaltige Bewusstseinsbildung fur das Nátur- und Kulturerbe im Bóhmerwald und im BayerischenWald /
Udržitelné vytváření povědomí o přírodním a kulturním dědictví na Šumavě a v Bavorském lese
Kommentarfeld / Pole pro komentář Das Pr°jekt wurde zum 3. Mal im Begleitausschuss vorgelegt. / Projekt byl předložen po 3. na

p Monitorovací výbor

Zustándige Stellen / Příslušná místa
Antragsbearbeitende Stelle LP / Místo zpracovávající žádost VP Niederbayern
Antragsbearbeitende Stelle PP / Místo zpracovávající žádost PP Jihočeský kraj
Ressortzustándigkeit in BY / Rezort v BY StMUV

r-'
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Europáische UnionZIEL ETZ
spr^fi Evropská unieEntscheidung

des Begleitausschusses zum Projekt / Rozhodnutí Monitorovacího výboru k projektu 35 Europaischer Fonds fur
regionale Entwicklung
Evropský fond pro
regionální rozvoj

I. Zusammenfassende Angaben zum Projektantrag / Shrnující údaje k projektové žádosti
Eckdaten des Projekts / Identifikace projektu
Projektlaufzeit / Doba realizace projektu Projektbeginn / Začátek realizace projektu Projektende / Konec realizace projektu
41 Monate / měsíců 08.04.2016 23.09.2019

Prloritátsachse / Prioritní osa 2 Erhaltung und Schutz der Umwelt sowie Fórderung der Ressourceneffizienz / Zachování a
ochrana životního prostředí a účinné využívání zdrojů
Erhohung der Attraktivitát des Programmgebiets durch Erhalt und Aufwertung des

Spezifisches Ziel / Specifický cíl gemeinsamen Kultur- und Naturerbes in nachhaltiger Form / Zvýšení atraktivity dotačního
území prostřednictvím zachování a zhodnocení společného kulturního a přírodního dědictví v
udržitelné formě

Ergebnisindikator / Indikátor výsledku Attraktivitát des Kultur- und Naturerbes / Atraktivita kulturního a přírodního dědictví
Anzahl von ErschlieKungs-,
Bewusstseinsbildungs- und

Outputindikator/Indikátorvýstupu | Zielwert / Cílová hodnota Marketingaktivitáten im Bereich Nátur- undKulturerbe
/ Počet aktivit v oblasti zpřístupňení, 5,00

vytváření povědomí a propagace v oblasti
přírodního a kulturního dědictví

Gesamtes forderfáhiges Budget / Celkový způsobilý rozpočet 333.731,90 €
Gesamtbudget der Aktivitáten auBerhalb des Programmgebiets (indikativ) / Celkové způsobilé
výdaje aktivit mimo dotační území (indikativně) 600,00 €

Beihilferelevanz des Projekts / Relevance veřejné podpory projektu Nein / Ne
Falls ja, Umsetzung úber AGVO oder de minimis / Pokud ano, realizace v souladu s obecným
nařízením o blokových výjimkách nebo v rámci de minimis

Ort der Projektdurchfuhrung/ Místo realizace projektu
Ausgewáhlte NUTS Regionen des Programmgebiets im Freistaat Bayern / Vybrané regiony NUTS Ausgewáhlte NUTS Regionen des Programmgebiets in derTschechischen Republik/Vybrané
v dotačním území ve Svobodném státě Bavorsko regiony NUTS v dotačním území v České republice

• Freyung-Grafenau
• Passau, Landkreis • Jihočeský kraj
• Regen • Plzeňský kraj
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Z IE L  E T Z

spr^fi E n ts c h e idu n g d es  B e g le itau s s c h us s e s  z u m  P ro je k t /  R o z h o dn u tí M o n ito ro v a c íh o  v ý b o ru  k  p ro je k tu  3 5

Europáische Union 
Evropská unie

E u rop a is c h e r F o nd s  fu r 
re g io n a le  E n tw ic k lu n g  

E v ro p s k ý  fo nd p ro  
re g io ná ln í ro z v o j

I. Zusammenfassende Angaben zum Projektantrag / Shrnující údaje k projektové žádosti

Eckdaten des Projekts / Identifikace projektu

P ro je k tla u fz e it /  D o b a re a liz a c e  p ro je k tu  

4 1 M o na te  / m ě s íců

P rlo r itá ts a c h s e  / P rio r itn í o s a

S p ez ifis c h e s  Z ie l / S p e c ific k ý  c íl 

E rg e b n is in d ik a to r /  In d iká to r v ý s le d k u

O u tp u tin d ik a to r/In d ik á to r  v ý s tu p u | Z ie lw e rt /  C ílo v á  h o d n o ta

G e s a m te s fo rd e rfá h ig e s  B u dg e t /  C e lk ov ý  z p ů s o b ilý  ro z p o č e t

G e s a m tb ud g e t d e r A k tiv itá te n  a u B e rh a lb  d e s P ro g ra m m g eb ie ts  ( in d ik a tiv ) / C e lk o v é  z p ů s o b ilé  
v ý da je  a k tiv it m im o  d o ta č n í ú z e m í ( in d ika tiv n ě )

B e ih ilfe re le v a n z  d e s  P ro je k ts  / R e le v a n c e  v e ře jn é  p o d p o ry  p ro je k tu

F a lls  ja , U m s e tz un g  ú b e r A G V O  o d e r de minimis /  P o k u d  a n o , re a liz a c e  v  s o u la du  s  o b e c n ý m  
n a říz e n ím  o  b lo k o v ý c h  v ý jim k á c h  n e b o  v  rá m c i de minimis

Ort der Projektdurchfuhrung/ Místo realizace projektu

A u s g e w á h lte  N U T S  R e g io n en  d e s  P ro g ra m m g e b ie ts  im  F re is ta a t B a y e rn  /  V y b ra n é  re g io n y  N U T S  
v  d o tač n ím  ú z e m í v e  S v o b o dn é m  s tá tě  B a v o rs k o

•  F re y u n g -G ra fe n a u
•  P a s s a u , L a nd k re is
•  R e g e n

P ro je k tb e g in n  /  Z a čá te k  re a liz a c e  p ro je k tu P ro je k te n d e  / K o n ec  re a liz a c e  p ro je k tu  

0 8 .0 4 .2 0 1 6 2 3 .0 9 .2 0 1 9

2  E rh a ltu n g  u n d  S c h u tz  d e r U m w e lt s o w ie  F ó rd e ru n g  d e r R e ss o u rc e n e ffiz ie n z  /  Z a c h o v á n í a  
o c h ra n a  ž iv o tn íh o  p ro s tře d í a  ú č inn é  v y u ž ív á n í z d ro jů

E rh o h u n g  d e r A ttrak tiv itá t d e s P ro g ra m m g eb ie ts  d u rc h  E rh a lt u n d  A u fw e rtu n g  d e s  

g e m e in s am e n  K u ltu r- u n d  N a tu re rb e s  in  n a c h h a ltige r F o rm  / Z v ý š e n í a tra k tiv ity  d o ta č n íh o  

ú z e m í p ro s tře d n ic tv ím  z a c h o v á n í a  z h o d n o c e n í s p o le č n é h o  k u ltu rn íh o  a  p říro d n íh o  d ě d ic tv í v  
u d rž ite ln é  fo rm ě

A ttra k tiv itá t  d e s K u ltu r- u n d  N a tu re rb e s  /  A tra k tiv ita  k u ltu rn íh o  a  p říro d n íh o  d ě d ic tv í

A n z a h l v o n  E rs c h lie K u n g s -,
B e w u s s ts e in s b ild u n g s - u n d  
M a rk e tin g a k tiv itá te n  im  B e re ic h  N á tu r- u n d
K u ltu re rb e  / P o č e t a k tiv it v  o b la s ti z p řís tu p ň e n í, 5 ,0 0

v y tv á ře n í p o v ě d o m í a  p rop a ga c e  v  o b la s ti 
p říro d n íh o  a k u ltu rn íh o  d ě d ic tv í

3 3 3 .7 3 1 ,9 0 €  

6 0 0 ,0 0  €

N e in  / N e

A u s g ew á h lte  N U T S  R e g ion e n  d e s  P ro g ra m m g eb ie ts  in  d e rT s c h e c h is c h e n R e p u b lik /V y b ra né  
re g io n y  N U T S  v  d o ta č n ím  ú z e m í v  Č e s k é  re p u b lic e

•  J ih o č e s k ý  k ra j
•  P lz e ň s k ý  k ra j
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ZIEL ETZ Europáische Union
Evropská unie

Entscheidung des Begleitausschusses zum Projekt / Rozhodnuti Monitorovacího výboru k projektu 35 Europáischer Fonds fur
regionale Entwicklung
Evropský fond pro
regionální rozvoj

Projektzusammenfassung Shrnutí projektu
Der Erhalt der biologischen Vielfalt im Bóhmerwald und im Bayerischen Wald - das ist das Zachování biologické rozmanitosti na Šumavě a v Bavorském lese - to je předání ohně, než se
Weitergeben eines Feuers, bevor es zu Asche wird. Die Projekttráger wollen uber die schulische z něj stane popel.
und aulšerschulische Bildung von Kindern, Jugendlichen und auch Erwachsenen ein Nositelé projektu chtějí pomocí školního a mimoškolního vzdělávání dětí, mladistvých a také
nachhaltiges Bewusstsein fúr das einzigartige Nátur- und Kulturerbe im Bóhmerwald und im dospělých vytvořit udržitelné povědomí o jedinečném přírodním a kulturním dědictví na
Bayerischen Wald schaffen, um langfristig einen Baustein zum Schutz der biologischen Vielfalt Šumavě a v Bavorském lese. Dlouhodobě tak položit stavební kámen k ochraně biologické
in der Region zu legen. Die Mittelgebirge BayerischerWald und Bóhmerwald, wegen ihrer rozmanitosti v regionu. Středohoří Bavorský les a Šumava je díky svým rozsáhlým a
weiten, unzerschnittenen Wálder genannt das „Grune Dach Europas", sind Hotspots der nepřerušeným lesům, zvaným „zelená střecha Evropy", hotspotem biologické rozmanitosti ve
biologischen Vielfalt in Mitteleuropa. Sie beherbergen Quellpopulationen europaweit streng střední Evropě. Poskytuje domov zdrojové populaci celoevropsky přísně chráněných živočišných
geschutzter Tierarten, wie Luchs oder Fischotter, die hier wieder FuB fassen konnten und sich druhů, jako je rys či vydra, kteří zde opět mohli otisknout své stopy a pozvolna se rozšířit ve
allmáhlich in ihre alten Lebensráume ausbreiten. Ihre teils autochthone Pflanzenwelt, die kaum svém původním životním prostoru. Jeho zčásti autochtonní flóra, jež může někde jinde stěží
irgendwo sonst in dieser Ursprunglichkeit erlebt werden kann, und die damit verbundenen v této původní podobě přežít, je spolu s její živým společenstvím chráněna v obou národních
Lebensgemeinschaften finden sich in zwei Nationalparks auf deutscher und auftschechischer parcích na německé a české straně. Sama sousední kulturní krajina ovlivněná hospodařením
Seite geschutzt. Selbst die durch Bewirtschaftung gepragte angrenzende Kulturlandschaft vyniká mimořádnou druhovou bohatostí a různorodostí. Oblast příhraničí byla po mnoho
zeichnet sich hier durch auíšerordentlichen Artenreichtum aus. Das Grenzgebiet war ais Folge desetiletí následkem války a despotismu rozdělena železnou oponou. Přeshraniční kontakty a
von Krieg und Gewaltherrschaft uber Jahrzehnte durch den Eisernen Vorhang geteilt. společná regionální identita nejsou samozřejmostí a musejí být pro každou generaci znovu
Grenzuberschreitende Kontakte und eíne gemeinsame regionale Identitát sind alles andere ais vypracovány. Zde se zasazuje projekt „Udržitelné vytváření povědomí o přírodním a kulturním
selbstverstándlich und mussen fůr jede Generation neu erarbeitetwerden, Flier setztdas dědictví na Šumavě a v Bavorském lese": děti a mladistvé obou národností učit poznávat
Projekt „Nachhaltige Bewusstseinsbildungfur das Nátur- und Kulturerbe im Bóhmerwald und přírodu ve svém domově a vést je k tomu, aby ji trvale chránily. Ktomu přispívá základní
im Bayerischen Wald" an: Kinder und Jugendliche beider Nationalitaten lernen die Nátur ihrer myšlenka „vzdělávání pro udržitelný rozvoj". V rámci modelového projektu pracujeme se šesti
Heimat kennen und werden dazu angeleitet, sie auch nachhaltig zu schutzen, Hierbei kommt základními školami z Bavorska a České republiky. K projektu patří zážitkové dny v přírodě,
auch der Leitgedanke "Bildung fur nachhaltige Entwicklung" zu tragen. Im Rahmen eines nadstavbová školení, pracovní setkání a iniciace pracovní skupiny, zpracování dvojjazyčných
Modellprojekts arbeiten wir mit sechs Grundschulen aus Bayern und der Tschechischen výukových materiálů atd. V rámci projektových aktivit bude usilováno o úzkou spolupráci se
Republik. Zum Projekt gehóren ebenso Naturerlebnistage, Multiplikatoren-Schulungen, stanicemi/centry environmentálního vzdělávání s cílem vytvořit mimo jiné přeshraniční síť v
Arbeitstreffen und die Initiierung eines Arbeitskreises sowie das Erarbeiten von zweisprachigen oblasti "environmentálního vzdělávání". Cílovými skupinami jsou děti, mladiství a dospělí na
Lehrmaterialien usw. Innerhalb der Projektaktivitaten wird eine enge Zusammenarbeitmit den obou stranách hranice. Ti mají zažít a pochopit, že požadavky lidí, kteří mohou žít ve zdravé
Umweltstationen angestrebt, um u.a. auch ein grenzůberschreitendes Netzwerk im Bereich krajině, která je vhodným prostředím k životu, vyžadují nasazení každého jedince, a že naše
"Umweltbildung” zu erstellen.Zielgruppen sind Kinder, Jugendliche und Erwachsene beidseits společná odpovědnost za přírodu v žádném případě nekončí správní hranicí. Dlouhodobým
der Grenze. Sie sollen erleben und verstehen, dass der Anspruch des Menschen, in einer cílem projektu je pochopení, že ekologické zhodnocení krajiny přináší také ekonomické výhody.
gesunden und lebenswerten Landschaft leben zu kónnen, den Einsatz jedeš Einzelnen Dalším cílem tohoto projektuje posílení regionální identity. - podrobně viz příloha!
erfordert, und dass unsere gemeinsame Verantwortung fur die Nátur keineswegs an
Verwaltungsgrenzen endet. Langfristiges Projektziel ist die Einsicht, dass die ókologische
Aufwertung einer Landschaft auch okonomische Vorteile nach sich zieht. Ein weiteres Ziel des
Projektes ist, die regionale Identitát zu stárken. - ausf. s. Anlage!
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ZIEL ETZ

E ntsche idung des B eg le itausschusses zum  P ro jekt / R ozhodnuti M onito rovacího výboru k p rojektu 35

Europáische Union 
Evropská unie

Europáischer Fonds fur 

regionale Entwicklung 

Evropský fond pro 
regionální rozvoj

Projektzusammenfassung

D er E rha lt der b io logischen V ie lfa lt im  B óhm erw a ld und im  B ayerischen W ald - das is t das 
W eite rgeben e ines Feuers, bevor es zu A sche w ird. D ie P ro jekttráger w o llen uber d ie schu lische 
und au lšerschu lische B ildung von K indern , Jugend lichen und auch E rw achsenen e in 
nachha ltiges B ew usstse in  fú r das e inz igartige N átur- und K u ltu rerbe im  B óhm erw a ld und im  
B ayerischen W ald schaffen , um  langfris tig  e inen B auste in zum  S chutz der b io log ischen V ie lfa lt 
in  der R eg ion zu legen. D ie M itte lgebirge B ayerischer W ald und B óhm erw ald , w egen ih rer 
w e iten , unzerschn ittenen W álder genannt das „G rune D ach E uropas", s ind H otspots der 
b io log ischen V ie lfa lt in M itte leuropa. S ie beherbergen Q ue llpopula tionen europaw eit s treng 
geschutzte r T ie rarten , w ie Luchs oder F ischotte r, d ie h ier w ieder FuB fassen konnten und s ich 
a llm áhlich in ih re  a lten Lebensráum e ausbre iten. Ih re  te ils au toch thone  P flanzenw elt, d ie kaum  
irgendw o sonst in d ieser U rsprung lichke it e rleb t w erden kann, und d ie dam it verbundenen  
Lebensgem einschaften  finden s ich in zw e i N ationa lparks au f deu tscher und au ftschech ischer 
S e ite geschutzt. S e lbst d ie durch B ew irtschaftung  gepragte  angrenzende K u lturlandschaft 
ze ichnet s ich h ie r durch au íšerordentlichen A rtenre ich tum  aus. D as G renzgeb ie t w ar a is Fo lge 
von K rieg und G ew altherrschaft uber Jahrzehnte durch den E isernen V orhang ge teilt. 
G renzuberschre itende K ontakte und e íne gem einsam e regiona le  Identitá t s ind a lles andere a is 
se lbstverstánd lich und m ussen fů r jede G enera tion neu erarbe itet w erden, F lier se tz tdas 
P ro jekt „N achha ltige B ew usstseinsb ildungfur das N átur- und K u ltu rerbe im  B óhm erw a ld und 
im  B ayerischen W ald" an : K inder und Jugend liche be ider N ationa lita ten  le rnen d ie N átur ih rer 
H e im at kennen und w erden dazu ange le ite t, s ie auch nachhaltig  zu schutzen, H ierbe i kom m t 
auch der Le itgedanke "B ildung fu r nachhaltige E ntw ick lung" zu tragen. Im  R ahm en e ines 
M ode llp rojekts  a rbe iten w ir m it sechs G rundschu len aus B ayern und der Tschechischen 
R epub lik . Zum  P rojekt gehóren ebenso N aturerlebnis tage, M u ltip likato ren-S chu lungen, 
A rbe its tre ffen und d ie In itiie rung e ines A rbe itskre ises sow ie  das E rarbeiten  von zw e isprach igen 
Lehrm ateria lien usw . Innerhalb  der P ro jektaktiv ita ten w ird e ine enge Zusam m enarbe it m it den 
U m w elts ta tionen angestreb t, um  u.a . auch e in g renzůberschre itendes N etzw erk im  B ere ich 
"U m w eltb ildung” zu erste llen .Z ie lg ruppen s ind K inder, Jugendliche und E rw achsene be idse its  
der G renze. S ie so llen erleben und verstehen, dass der A nspruch des M enschen, in  e iner 
gesunden und lebensw erten Landschaft leben zu kónnen, den E insa tz  jedeš E inze lnen 
e rfordert, und dass unsere  gem einsam e V erantwortung fu r d ie N átur ke inesw egs an 
V erw a ltungsgrenzen endet. Langfris tiges P ro jektz ie l is t d ie E ins ich t, dass d ie óko log ische 
A ufw ertung e iner Landschaft auch okonom ische  V orte ile  nach s ich z ieh t. E in w e ite res Z ie l des 
P ro jektes is t, d ie reg iona le Identitá t zu stá rken. - ausf. s. A n lage!

Shrnutí projektu

Zachování b io log ické rozm an itosti na Š um avě a v  B avorském  lese - to  je p ředání ohně, než se 
z ně j s tane pope l.
N osite lé pro jektu ch tě jí pom ocí ško ln ího a m im oško ln ího vzdě lávání dě tí, m lad istvých a také  
dospě lých vytvořit udrž ite lné  povědom í o  jed inečném  přírodním  a ku lturn ím  děd ic tv í na 
Š um avě a v B avorském  lese . D louhodobě tak po lož it s tavební kám en k ochraně b iologické  
rozm an itosti v  reg ionu. S tředohoří B avorský  les a Š um ava je  d íky svým  rozsáh lým  a 
nepřerušeným  lesům , zvaným  „ze lená střecha E vropy", ho tspotem b iologické rozm an itosti ve 
s třední E vropě. P oskytu je  dom ov zdro jové popu laci ce loevropsky  přísně chráněných  ž ivoč išných 
d ruhů, jako  je  rys č i vydra , k te ří zde opět m ohli o tisknout své s topy a pozvo lna  se rozšířit ve  
svém  původním  ž ivo tn ím  prosto ru. Jeho zčásti au toch tonní fló ra , jež m ůže někde jinde stěží 
v  té to původní podobě přežít, je  spo lu s je jí ž ivým  spo lečenstvím  chráněna v obou národních  
parcích na něm ecké a české straně. S am a sousední ku ltu rn í krajina ov livněná hospodařením  
vyn iká m im ořádnou druhovou bohatostí a různorodostí. O b last p říh ran ič í by la po m noho 
desetile tí nás ledkem  vá lky a despotism u rozdě lena že leznou oponou. P řeshraničn í kon takty a 
spo lečná reg ioná ln í iden tita nejsou sam ozřejm ostí a m usejí být p ro každou generaci znovu 
vypracovány. Zde se zasazu je p ro jekt „U drž ite lné vytváření povědom í o p řírodním  a ku ltu rním  
děd ic tv í na Š um avě a v B avorském  lese": dě ti a m lad is tvé obou národností uč it poznávat 
p řírodu ve svém  dom ově a vést je  k tom u, aby ji trva le chrán ily . K tom u přisp ívá základní 
m yšlenka „vzdě lávání p ro udrž ite lný rozvoj". V  rám ci m ode lového  pro jektu pracu jem e se šesti 
zák ladním i ško lam i z B avorska a Č eské repub liky. K  p ro jektu pa tří záž itkové dny v  p řírodě, 
nadstavbová ško len í, p racovní se tkání a in ic iace pracovní skupiny, zpracování dvo jjazyčných 
výukových m ateriá lů a td . V  rám ci p ro jektových aktiv it bude us ilováno  o úzkou spo luprác i se 
s tan icem i/cen try environm entá lního  vzdě lávání s c ílem  vytvořit m im o jiné přeshran ičn í s íť  v  
ob lasti "env ironm entáln ího vzdě lávání". C ílovým i skup inam i jsou děti, m ladis tv í a dospě lí na 
obou stranách hran ice . T i m a jí zažít a pochop it, že požadavky lid í, k te ří m ohou žít ve  zdravé  
kra jině , k te rá je  vhodným  prostřed ím  k ž ivo tu , vyžadu jí nasazení každého jed ince , a že naše 
spo lečná odpovědnost za p řírodu v  žádném  případě nekončí správní h ran ic í. D louhodobým  
cílem  projektu  je  pochopení, že eko log ické zhodnocení kra jiny p řináší také ekonom ické výhody. 
D a lš ím  cílem  tohoto pro jektu je posílení reg ioná ln í iden tity . - podrobně v iz p říloha !
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ZIEL ETZ Europáische Union
Evropská unie

Entscheidung des Begleitausschusses zum Projekt / Rozhodnutí Monitorovacího výboru k projektu 35 Europáischer Fonds fUr
regionale Entwicklung
Evropský fond pro
regionální rozvoj

Projektgesamtziel Hlavní cíl projektu
Mít der Projektdurchfúhrung soli insbesondere fur die Zielgruppen (Kinder, Schuler, Realizací projektu má být dosaženo udržitelného a přirozeného vytváření povědomí cílových
Erwachsene) eine nachhaltige und naturgemáíšere Bewusstseinsbildung erreicht werden. Die skupin (děti, žáci, dospělí). Zúčastnění mají dospět ke zkušenosti, že se vyžaduje, podporuje a je
Beteiligten sollen erfahren, dass mehr Wissen, spezielle Kenntnisse und Fertigkeiten den Einsatz potřebné nasazení a ctižádost, podpořené vědomostmi, speciálními znalostmi a schopnostmi
und den Ehrgeiz des einzelnen fordem und fordem und letztlich auch notwendig sind, um den jednotlivců pro to, aby byl zachován, chráněn a podporován jedinečný přírodní a kulturní
einzigartigen Nátur- und Kulturraum im bayerisch-tschechischen Grenzraum in nachhaltiger prostor bavorsko-českého příhraničí. Na základě realizovaných aktivit mají oslovené cílové
Form zu beschutzen, zu bewahren und zu fordem. Die angesprochenen Zielgruppen sollten skupiny pochopit, že je každý jedinec vyzván, aby se osobně přičinil k zachování naší přírodní a
aufgrund der durchgefuhrten Aktivitáten einsehen, dass jeder aufgerufen ist, seinen Beitrag zur kulturní krajiny a rozvíjel porozumění pro náš svět, jež bude pořád „menší", ale právě proto
Erhaltung unserer Nátur- und Kulturlandschaft zu leisten. Zudem solíte ein Verstándnis dafur nesmí lokálně ohraničná oblast se svými speciálními požadavky vymizet z očí.
entwickelt werden, dass unsereWelt zwar immer "kleiner" wird, gerade deswegen aber der
lokal begrenzte Bereich mit seinen Anforderungen nicht aus den Augen gelassen werden darf.
Ergebnisse des Projekts Výsledky projektu
Fórderung der Bewusstseinsbildung fůr das Nátur- und Kulturerbe, welche sich positiv und Podpora vytváření povědomí o přírodním a kulturním dědictví, jež se pozitivně a udržitelně
nachhaltigauch auf die Biodiversitát im bayerisch-tschechischem Grenzraum auswirkt. Zudem projeví také na biodiverzitě v bavorsko-českém příhraničí. Prostřednictvím „výuky v přírodě" se
wird durch das "DrauBenlemen" einer weit fortgeschrittenen Entfremdung der Bevolkerung in bude pozitivně působit na rozšířené odcizení obyvatel od přírody. V době realizace projektu se
der Nátur entgegengewirkt und diese zum Positiven hin beeinflusst. Im Projektzeitraum werden uskuteční 2 společná školení pro osoby zaměřující se na další vzdělávání, jako jsou učitelky a
2 gemeinsame Multiplikatorenschulungen fur Lehrerinnen und Lehrer sowie fůr Personen, die učitelé, dále osoby, které jsou nebo by chtěly být aktivní v oblasti přírodního a kulturního
im Themenbereich Nátur- und Kulturerbe aktiv sind oder aktiv werden mochten, durchgefuhrt. dědictví. Cílové skupiny se nácházejí mimo jiné ve spolcích pro ochranu přírody a myslivost. V
Die Zielgruppen finden sich u.a. in den Verbanden des Naturschutzes und derJagd. Im Verlauf průběhu realizace projektu bude zpracována přeshraniční síť zaměřená na další vzdělávání. V
des Projektes wird ein Multiplikatoren-Netzwerk erarbeitet. Im Projektzeitraum werden zudem době realizace projektu budou dále realizována cca 3 společná pracovní jednání s projektovými
ca. 3 gemeinsame Arbeitssitzungen mit den Projektpartnern, Behorden und weiteren Personen partnery, úřady a dalšími osobami ze svazů pro ochranu přírody a myslivost. V této souvislosti
aus den Verbanden des Naturschutzes und derJagd usw. realisiert. In diesem Zusammenhang bude založena přeshraniční pracovní skupina. Budou zhotoveny dvojjazyčné výukové materiály
wird auch ein grenzubergreifenderArbeitskreis gegrundet. Es werden zweisprachige (praktická příručka k přírodnímu a kulturnímu dědictví, skládačky, kartičkové vějíře atd.). V době
Lehrmaterialien (praktisches Flandbuch zum Nátur- und Kulturerbe, Bastelbógen, realizace projektu bude organizován přeshraniční modelový projekt s celkem 4 dílčími projekty
Tierkartenfacher usw.) erarbeitet. Im Projektzeitraum wird ein grenzúberschreitendes pro každou základní školu, resp. žáky a učitele. Bavorsko-česká výměna informací k výukovým
Modellprojekt mit insgesamt 4Teilprojekten pro Grundschule fur Schuler/-innen und plánům 1.74. tříd základních škol. Bude zrealizováno cca 160 aktivit/zážitkových dnů v přírodě
Lehrer/-innen organisiert. Bayerisch-tschechischer Informationsaustausch zu den Lehrplánen pro děti MŠ a žáky ZŠ (cca 80 na bavorské a cca 80 na české straně) zaměřených na životní
an Grundschulen der Klassen 1-4. Es werden ca. 160 Aktivitáten/Naturerlebnistage (rd. 80 auf prostory zvěře jako je louka, křovina, les a voda. Součástí těchto aktivit jsou také tzv. „lesní
bayerischer und rd. 80 auf tschechischer Seite) zu den Wildlebensráumen wie Wiese, Flecke, rallye" V rámci okresních spolků Bavorského mysliveckého svazu a Českomoravské myslivecké
Wald und Wasser usw. fur Kinder und Schuler durchgefuhrt. Auch sog. Waldrallyes sind jednoty bude rozvíjeno téma „pedagogika zvěře". Cíle projektu a jednotlivé aktivity budou široké
Bestandteil der Unternehmungen. Innerhalb der jeweiligen Kreisgruppen des Bayerischen veřejnosti mimo jiné prezentovány na jednotlivých akcích a v médiích, ale i na odborných
Jagdverbands e.V. und des Bóhmisch Máhrischen Jagdverbands wird das Thema výstavách v Bavorsku a Čechách.
"Wildtierpádagogik" ausgebaut. Projektziele und einzelne Aktivitáten werden der Offentlichkeit
unter anderem bei Veranstaltungen und Messen usw. in Bayern und Tschechien prasentiert.
Beitrag zu den Horizontálen Prinzipien / Přínos k horizontálním zásadám
Nachhaltige Entwicklung /
Udržitelný rozvoj sehr positiv/velmi pozitivní

Chancengleichheit und Nichtdiskriminierung /
Rovné příležitosti a zamezení diskriminace neutrál / neutrální
Gleichstellung von Mannern und Frauen /
Rovnost mezi muži a ženami neutrál / neutrální
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Projektgesamtziel

M ít der Projektdurchfúhrung soli insbesondere fur d ie Z ie lgruppen (K inder, Schuler,
E rwachsene) e ine nachhaltige und naturgem áíšere Bewusstseinsbildung erre icht werden. D ie 
Beteilig ten sollen erfahren, dass m ehr W issen, spezie lle Kenntnisse und Fertigkeiten den E insatz 
und den Ehrgeiz des einzelnen fordem und fordem  und letztlich auch notwendig sind, um den 
einzigartigen Nátur- und Kulturraum im bayerisch-tschechischen G renzraum  in nachhaltiger 
Form zu beschutzen, zu bewahren und zu fordem . D ie angesprochenen Z ie lgruppen sollten 
aufgrund der durchgefuhrten Aktivitáten einsehen, dass jeder aufgerufen ist, seinen Beitrag zur 
Erhaltung unserer Nátur- und Kulturlandschaft zu le isten. Zudem solíte ein Verstándnis dafur 
entw ickelt werden, dass unsere W elt zwar im m er "kle iner" w ird, gerade deswegen aber der 
lokal begrenzte Bereich m it seinen Anforderungen nicht aus den Augen gelassen werden darf.

Ergebnisse des Projekts

Fórderung der Bewusstseinsbildung  fůr das Nátur- und Kulturerbe, welche sich positiv und 
nachhaltigauch auf d ie B iodiversitát im  bayerisch-tschechischem G renzraum ausw irkt. Zudem  
w ird durch das "D rauBenlem en" e iner weit fortgeschrittenen Entfrem dung der Bevolkerung in 
der Nátur entgegengew irkt und diese zum Positiven hin beeinflusst. Im  Projektzeitraum werden 
2 gem einsam e M ultiplikatorenschulungen fur Lehrerinnen und Lehrer sow ie fůr Personen, d ie 
im  Them enbereich Nátur- und Kulturerbe aktiv sind oder aktiv werden m ochten, durchgefuhrt. 
D ie Z ielgruppen finden sich u.a. in den Verbanden des Naturschutzes und der Jagd. Im  Verlauf 
des Projektes w ird ein M ultip likatoren-Netzwerk erarbeitet. Im  Projektzeitraum  werden zudem  
ca. 3 gem einsam e Arbeitssitzungen m it den Projektpartnern, Behorden und weiteren Personen 
aus den Verbanden des Naturschutzes und der Jagd usw . realis iert. In d iesem  Zusam m enhang 
w ird auch ein grenzubergreifender A rbeitskreis gegrundet. Es werden zweisprachige 
Lehrm ateria lien (praktisches F landbuch zum Nátur- und Kulturerbe, Bastelbógen, 
T ierkartenfacher usw .) erarbeitet. Im  Projektzeitraum  w ird ein grenzúberschreitendes 
M odellpro jekt m it insgesamt 4Teilpro jekten pro G rundschule fur Schuler/-innen und 
Lehrer/-innen organisiert. Bayerisch-tschechischer Inform ationsaustausch zu den Lehrplánen 
an G rundschulen der K lassen 1-4. Es werden ca. 160 Aktivitáten/Naturerlebnistage  (rd. 80 auf 
bayerischer und rd. 80 auf tschechischer Seite) zu den W ildlebensráum en w ie W iese, F lecke, 
W ald und W asser usw . fur K inder und Schuler durchgefuhrt. Auch sog. W aldrallyes sind 
Bestandteil der Unternehm ungen. Innerhalb der jeweiligen Kreisgruppen des Bayerischen 
Jagdverbands e.V . und des Bóhm isch M áhrischen Jagdverbands w ird das Them a 
"W ildtierpádagogik" ausgebaut. Projektziele und einzelne Aktivitáten werden der O ffentlichkeit 
unter anderem bei Veranstaltungen und M essen usw . in Bayern und Tschechien prasentiert.

Beitrag zu den Horizontálen Prinzipien / Přínos k horizontálním zásadám

Nachha ltige Entw icklung /
Udržite lný rozvoj

Chancengle ichheit und N ichtd iskrim inierung /
Rovné příležitosti a zam ezení d iskrim inace

G leichste llung von M annern und Frauen /
Rovnost m ezi m uži a ženam i

Hlavní cíl projektu

Realizací pro jektu m á být dosaženo udržite lného a přirozeného vytváření povědom í cílových 
skupin (děti, žáci, dospělí). Zúčastnění m ají dospět ke zkušenosti, že se vyžaduje, podporuje a je 
potřebné nasazení a ctižádost, podpořené vědom ostm i, speciá lním i znalostm i a schopnostm i 
jednotlivců pro to, aby byl zachován, chráněn a podporován jedinečný přírodní a kulturní 
prostor bavorsko-českého příhraničí. Na základě realizovaných aktiv it m ají oslovené cílové 
skupiny pochopit, že je každý jedinec vyzván, aby se osobně přičin il k zachování naší přírodní a 
kulturní kra jiny a rozvíje l porozum ění pro náš svět, jež bude pořád „m enší", a le právě proto 
nesm í lokálně ohraničná oblast se svým i speciálním i požadavky vym izet z očí.

Výsledky projektu

Podpora vytváření povědom í o přírodním  a kulturním  dědictví, jež se pozitivně a udržite lně 
projeví také na biodiverzitě v bavorsko-českém příhraničí. Prostřednictvím „výuky v přírodě" se 
bude pozitivně působit na rozšířené odcizení obyvatel od přírody. V době realizace projektu se 
uskuteční 2 společná školení pro osoby zam ěřující se na další vzdělávání, jako jsou učite lky a 
učite lé, dále osoby, které jsou nebo by chtě ly být aktivní v oblasti přírodního a kulturního 
dědictví. C ílové skupiny se nácházejí m imo jiné ve spolcích pro ochranu přírody a m yslivost. V 
průběhu realizace projektu bude zpracována přeshraniční síť  zam ěřená na další vzdělávání. V 
době realizace projektu budou dále realizována cca 3 společná pracovní jednání s projektovým i 
partnery, úřady a dalším i osobam i ze svazů pro ochranu přírody a m yslivost. V  této souvislosti 
bude založena přeshraniční pracovní skupina. Budou zhotoveny dvojjazyčné výukové m ateriá ly 
(praktická příručka k přírodním u a kulturnímu dědictví, skládačky, kartičkové vějíře atd.). V  době 
realizace projektu bude organizován přeshraniční m odelový projekt s celkem 4 dílčím i projekty 
pro každou základní školu, resp. žáky a učitele. Bavorsko-česká vým ěna inform ací k výukovým  
plánům 1.74 . tříd základních škol. Bude zrealizováno cca 160 aktiv it/zážitkových dnů v přírodě 
pro děti M Š a žáky ZŠ (cca 80 na bavorské a cca 80 na české straně) zam ěřených na životní 
prostory zvěře jako je louka, křovina, les a voda. Součástí těchto aktiv it jsou také tzv. „lesní 
ra llye" V rám ci okresních spolků Bavorského m ysliveckého svazu a Českom oravské m yslivecké 
jednoty bude rozvíjeno tém a „pedagogika zvěře". C íle projektu a jednotlivé aktiv ity budou široké 
veřejnosti m imo jiné prezentovány na jednotlivých akcích a v m édiích, a le i na odborných 
výstavách v Bavorsku a Čechách.

sehr positiv/velm i pozitivní 

neutrá l / neutrá lní 

neutrá l / neutrá lní
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Entscheidung des Begleitausschusses zum Projekt / Rozhodnutí Monitorovacího výboru k projektu 35 Europáischer Fonds fur
regionale Entwicklung
Evropský fond pro
regionální rozvoj

Erfiillung der Kooperationskriterien / Splnění kritérií spolupráce
Die Kriterien Gemeinsame Ausarbeitung und Gemeinsame Durchfuhrung werden verpflichtend
erfullt. / Kritérium Společná příprava a Společná realizace jsou splněna povinně.
Gemeinsames Personál / Společný personál m
Gemeinsame Finanzierung / Společné financování
Projektpartner / Partneři projektu
Leadpartner / Vedoucí partner LP1
Name der Organisation / Název organizace Landesjagdverband Bayern - Bayerischerjagdverband e.V.
Staat / Stát DEUTSCHLAND

Sitz aulšerhalb des Programmgebiets / Sídlo mimo dotační území ja / ano
Kontaktperson / Kontaktní osoba Eric Imm
Rechtsform / Právní forma Verein
Rechtsstatus / Typ prostředků přivát / soukromé
Projektpartner / Projektový partner PP 2
Name der Organisation / Název organizace Jihočeská společnost pro ochranu přírody a myslivost o.p.s.
Staat / Stát ČESKÁ REPUBLIKA

Sitz auíšerhalb des Programmgebiets / Sídlo mimo dotační území nein / ne
Kontaktperson / Kontaktní osoba Zdeňka Pirglová
Rechtsform / Právní forma Obecně prospěšná společnost - soukromé prostředky
Rechtsstatus / Typ prostředků přivát / soukromé

Projektbudget / Rozpočet projektu
Kostenplan / Rozpočet

LP1 (DE) PP2 (CZ) Gesamt / Celkem
Anwendung der Personalkostenpauschale /
Uplatnění paušálu na personální náklady nein / ne nein / ne
Personalkosten / Personální naklady 131 650,00 € 52.716,00 € 184.366,00 €
Búro- und Verwaltungsausgaben / Kancelářské
a administrativní výdaje 19.747,50 € 7.907,40 € 27.654,90 €

Reise- und Unterbringungskosten / Náklady na
cestování a ubytování 20.000,00€ 9.106,00 € 29.106,00 €

Kosten fůr externe Expertise und
Dienstleistungen / Náklady na externí odborné 33.700,00 € 38.580,00 € 72.280,00 €
poradenství a na služby
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E n ts c h e idu n g  d e s  B e g le ita u s s c h u s s e s z u m  P ro je k t /  R o z h o d nu tí M o n ito ro v a c íh o  v ý b o ru  k  p ro je k tu  3 5

Europáische Union 
Evropská unie

Europáischer Fonds fur 

regionale Entwicklung 

Evropský fond pro 

regionální rozvoj

Erfiillung der Kooperationskriterien / Splnění kritérií spolupráce

D ie  K rite r ie n  G e m e in s a m e A u s a rb e itu n g  u n d  G e m e in s a m e  D u rc h fu h ru n g  w e rd e n  v e rp flic h te n d  

e rfu llt. /  K r ité r iu m  S p o le čn á  p říp ra v a  a  S p o le č n á  re a liz a c e  js o u  s p ln ě n a p o v in n ě .

G e m e in s a m e s  P e rs o n á l /  S p o le č n ý  p e rs o n á l 

G e m e in s a m e  F in a n z ie ru n g  /  S p o le č n é  fin a n c o v á n í

Projektpartner / Partneři projektu 

Leadpartner / Vedoucí partner LP1

N a m e  d e r O rg a n is a tio n  / N á z e v  o rg a n iza c e  

S ta a t /  S tá t

S itz  a u lš e rh a lb  d e s  P ro g ra m m g e b ie ts  /  S íd lo  m im o  d o ta č n í ú z e m í 

K o n ta k tp e rs o n  / K o n ta k tn í o s o b a  

R ec h ts fo rm  / P rá v n í fo rm a  

R e c h ts s ta tu s  /  T y p  p ro s tře d k ů

Projektpartner / Projektový partner PP 2

N a m e  d e r O rg a n is a tio n  / N á z e v  o rg a n iza c e  

S ta a t /  S tá t

m

L a n d e s ja g d v e rb a n d  B a y e rn  - B a y e ris c h e rja g d v e rb a n d  e .V .

D E U T S C H L A N D

ja  / a n o

E ric  Im m

V e re in

p ř iv á t / s o u k ro m é

J ih o č e s k á  s p o le č n o s t p ro  o c h ra n u  p říro d y  a  m y s liv o s t o .p .s . 

Č E S K Á  R E P U B L IK A

S itz  a u íš e rh a lb  d e s  P ro g ra m m g e b ie ts /  S íd lo  m im o  d o ta č n í ú z e m í 

K o n ta k tp e rs o n  / K o n ta k tn í o s o b a  

R e c h ts fo rm  / P rá v n í fo rm a  

R e c h ts s ta tu s  /  T y p  p ro s tře d k ů

n e in  /  n e  

Z d e ň k a  P irg lo v á

O b e cn ě  p ro s p ě š n á s p o le č n o s t - s o u k ro m é  p ro s tře d k y  

p ř iv á t /  s o u k ro m é

Projektbudget / Rozpočet projektu 

Kostenplan / Rozpočet

A n w e n d u n g  d e r P e rs o n a lk o s te n p a u sc h a le  / 
U p la tn ě n í p a u š á lu  n a  p e rs o n á ln í n á k la d y

P e rs o n a lk o s te n  / P e rs o n á ln í n a k la d y

B ú ro - u n d  V e rw a ltun gs a u sg ab en  / K a n c e lá řs k é  

a  a d m in is tra tiv n í  v ý d a je

R e is e - u n d  U n te rb r in g u n g s k o s te n  / N á k la d y  n a  

c e s to v á n í a  u b y to v á n í

K o s te n  fů r e x te rn e  E x p e rtis e  u n d  

D ie n s tle is tu n g e n  / N á k la d y  n a  e x te rn í o d b o rn é  

p o ra d e n s tv í a  n a  s lu ž b y

L P 1 (D E ) 

n e in  / n e

1 3 1 6 5 0 ,0 0  €  

1 9 .7 4 7 ,5 0  €

2 0 .0 0 0 ,0 0  €

3 3 .7 0 0 ,0 0  €

P P 2  (C Z ) 

n e in  / n e

5 2 .7 1 6 ,0 0  €  

7 .9 0 7 ,4 0  €

9 .1 0 6 ,0 0  €  

3 8 .5 8 0 ,0 0  €

G e s a m t / C e lk e m

1 8 4 .3 6 6 ,0 0  €  

2 7 .6 5 4 ,9 0  €

2 9 .1 0 6 ,0 0  €  

7 2 .2 8 0 ,0 0  €
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ZIEL ETZ Europáische Union
Evropská unie

Entscheidung des Begleitausschusses zum Projekt / Rozhodnuti Monitorovacího výboru k projektu 35 Europáischer Fonds fur
regionale Entwicklung
Evropský fond pro
regionální rozvoj

Ausrůstungskosten / Výdaje na vybavení 14.100,00 € 6.225,00 € 20 325,00 €
Anschaffung und Miete von Immobilien sowie
Baukosten / Pořízení a pronájem nemovitostí a 0,00 € 0,00 € 0,00 €
stavební práce
Gesamtbudget / Celkové způsobilé výdaje 219.197,50 € 114.534,40 € 333 731,90 €
Nettoeinnahmen / Čisté příjmy 0,00 € 0,00 € 0,00 €
Gesamtes fórderfahiges Budget / Celkový
způsobilý rozpočet 219.197,50 € 114.534,40 € 333.731,90 €

Finanzierungsplan / Finanční plán
LP1 (DE) PP2 (CZ) Gesamt / Celkem

Ziel ETZ Mittel (EFRE-Mittel) / Prostředky Cíle
EÚS (prostředky ERDF) 186.317,87 € 97.354,24 € 283.672,11 €

Nationale Kofinanzierung/ Národní
spolufinancování 32.879,63 € 17.180,16 € 50.059,79 €

• Davon óffentliche
Finanzierungsbeitrage / Z toho 0,00 € 5.726,72 € 5.726,72 €
financování z veřejných zdrojů

• Davon private Finanzierungsbeitrage /
Z toho financování ze soukromých 32.879,63 € 11.453,44 € 44.333,07 €
zdrojů

Gesamtes fórderfahiges Budget / Celkový
způsobilý rozpočet 219.197,50 € 114.534,40 € 333.731,90 €

Fórdersatz / Dotační sazba 85,00 % 85,00 %

Finanzierungsquellen der Partnermittel des Partners / Zdroje financování prostředků partnera PP2 (CZ)
Jihočeská společnost pro ochranu přírody a myslivost o.p.s. Private Mittel / Soukromé zdroje 11.453,44 €
Státní rozpočet Bundesmittel / Státní rozpočet 5.726,72 €
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ZIEL ETZ

Entscheidung des Begleitausschusses zum Projekt / Rozhodnuti Monitorovacího výboru k projektu 35

Europáische Union 
Evropská unie

Europáischer Fonds fur 
regionale Entwicklung 
Evropský fond pro 
regionální rozvoj

Ausrůstungskosten / Výdaje na vybavení 14.100,00 € 6.225,00 € 20 325,00 €

Anschaffung und Miete von Immobilien sowie
Baukosten / Pořízení a pronájem nemovitostí a 
stavební práce

0,00 € 0,00 € 0,00 €

Gesamtbudget / Celkové způsobilé výdaje 219.197,50 € 114.534,40 € 333 731,90 €

Nettoeinnahmen / Čisté příjmy 0,00 € 0,00 € 0,00 €

Gesamtes fórderfahiges Budget / Celkový 
způsobilý rozpočet 219.197,50 € 114.534,40 € 333.731,90 €

Finanzierungsplan / Finanční plán

LP1 (DE) PP2 (CZ) Gesamt / Celkem

Ziel ETZ Mittel (EFRE-Mittel) / Prostředky Cíle
EÚS (prostředky ERDF) 186.317,87 € 97.354,24 € 283.672,11 €

Nationale Kofinanzierung/ Národní 
spolufinancování 32.879,63 € 17.180,16 € 50.059,79 €

• Davon óffentliche
Finanzierungsbeitrage / Z toho 
financování z veřejných zdrojů

0,00 € 5.726,72 € 5.726,72 €

• Davon private Finanzierungsbeitrage /
Z toho financování ze soukromých 
zdrojů

32.879,63 € 11.453,44 € 44.333,07 €

Gesamtes fórderfahiges Budget / Celkový 
způsobilý rozpočet 219.197,50 € 114.534,40 € 333.731,90 €

Fórdersatz / Dotační sazba 85,00 % 85,00 %

Finanzierungsquellen der Partnermittel des Partners / Zdroje financování prostředků partnera PP2 (CZ)

Jihočeská společnost pro ochranu přírody a myslivost o.p.s. Private Mittel / Soukromé zdroje 11.453,44 €

Státní rozpočet Bundesmittel / Státní rozpočet 5.726,72 €
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Europáische Union
Evropská unie

Entscheidung des Begleitausschusses zum Projekt / Rozhodnutí Monitorovacího výboru k projektu 35 Europáischer Fonds fur
regionale Entwicklung
Evropský fond pro
regionální rozvoj

II. Entscheidung / Rozhodnutí
Entscheidung in der 8. Sitzung des Begleitausschusses am 05.12.2018/
RozhodnutíMonitorovacího výboru na 8. zasedání dne 05.12.2018: Eingeplant/ Naplanovan

Finanzierungsplan / Finanční plán
LP1 (DE) PP2 (CZ) Gesamt/ Celkem

Ziel ETZ Mittel (EFRE-Mittel) / Prostředky Cíle
EÚS (prostředky ERDF) 186.317,87 € 97.354,24 € 283.672,11 €

Nationale Kofinanzierung/ Národní
spolufinancování 32.879,63 € 17.180,16€ 50.059,79 €

• Davon óffentliche
Finanzierungsbeitráge / Z toho 0,00 € 5.726,72 € 5.726,72 €
financování z veřejných zdrojů

• Davon private Finanzierungsbeitráge /
Z toho financování ze soukromých 32.879,63 € 11.453,44 € 44.333,07 €
zdrojů

Gesamtes fórderfahiges Budget / Celkový
způsobilý rozpočet 219.197,50 € 114.534,40 € 333.731,90 €

Fordersatz / Dotační sazba 85,00 % 85,00 %

Finanzierungsquellen der Partnermittel des Partners / Zdroje financování prostředků partnera PP2 (CZ)
Jihočeská společnost pro ochranu přírody a myslivost o.p.s. Private Mittel / Soukromé zdroje 11.453,44 €
Státní rozpočet Bundesmittel / Státní rozpočet 5.726,72 €

Vorbehalt/Výhrada
Anhand der Ánderungsvorlage BA Nr. 001-LP1 wurde die Projektlaufzeit geándert:

Erláuterungen / Vysvětlivky 08.04.2016-23.09.2019/
Na základě Předložení změn MV č. 001-LP1 byla změněna doba realizace projektu:
08.04.2016-23.09.2019
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Entscheidung des Begleitausschusses zum Projekt / Rozhodnutí Monitorovacího výboru k projektu 35

Europáische Union 
Evropská unie

Europáischer Fonds fur 
regionale Entwicklung 

Evropský fond pro 
regionální rozvoj

II. Entscheidung / Rozhodnutí

Entscheidung in der 8. Sitzung des Begleitausschusses am 05.12.2018/
Rozhodnutí Monitorovacího výboru na 8. zasedání dne 05.12.2018: Eingeplant/ Naplanovan

Finanzierungsplan / Finanční plán

Ziel ETZ Mittel (EFRE-Mittel) / Prostředky Cíle 
EÚS (prostředky ERDF)

Nationale Kofinanzierung/ Národní 
spolufinancování

• Davon óffentliche
Finanzierungsbeitráge / Z toho 
financování z veřejných zdrojů

• Davon private Finanzierungsbeitráge / 
Z toho financování ze soukromých 
zdrojů

Gesamtes fórderfahiges Budget / Celkový 
způsobilý rozpočet

Fordersatz / Dotační sazba

LP1 (DE)

186.317,87 € 

32.879,63 €

0,00 €

32.879,63 €

219.197,50 € 

85,00 %

PP2 (CZ)

97.354,24 € 

17.180,16€

5.726,72 €

11.453,44 €

114.534,40 € 

85,00 %

Gesamt/ Celkem

283.672,11 € 

50.059,79 €

5.726,72 €

44.333,07 €

333.731,90 €

Finanzierungsquellen der Partnermittel des Partners / Zdroje financování prostředků partnera PP2 (CZ)

Jihočeská společnost pro ochranu přírody a myslivost o.p.s. Private Mittel / Soukromé zdroje 

Státní rozpočet Bundesmittel / Státní rozpočet

11.453,44 € 

5.726,72 €

Vorbehalt/Výhrada 

Erláuterungen / Vysvětlivky

Anhand der Ánderungsvorlage BA Nr. 001-LP1 wurde die Projektlaufzeit geándert: 
08.04.2016-23.09.2019/
Na základě Předložení změn MV č. 001-LP1 byla změněna doba realizace projektu: 
08.04.2016-23.09.2019
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Program přeshraniční spolupráce Harmonogram předkládání monitorovacích zpráv a žádostí o platbu Příloha č. 5
Česká republika - Svobodný stát Bavorsko
Cíl EÚS 2014-2020

Zeitplan Nr / Harmonogram číslo: 3
Projektname / Název projektu: Digitálně internacionálně - Digital international
Projektnummer / Číslo projektu 247
LP1: KNOFLÍK, z.s. CZ
PP2. Jugendbildungsstátte Waldmunchen der KAB & CAJ gGmbH BY
Zustimmung zum Beginn der Projektdurchfuhrung ab / Souhlas se zahájením realizace projektu od 12.04.2018
Projektbeginn / Začátek realizace projektu: 01.01.2019
Projektende / Konec realizace projektu: 31.03.2022

Berichtszeitraum / Monitorovací období Termín der Berichtslegung
Berichtstyp / Typ zprávy fur CZ / Termín předložení Anmerkung / Poznámka

Reihenfolge/ Pořadí Beginn / Počátek Ende / Konec zprávy pro ČR

1. 12.04.2018 30.09.2019 laufend / průběžná 30.10.2019
2. 01.10.2019 31.03.2020 laufend / průběžná 30.04.2020
3. 01.04.2020 30.09.2020 laufend / průběžná 30.10.2020
4. 01.10.2020 30.09.2021 laufend / průběžná 30.10.2021
5. 01.10.2021 31.03.2022 abschlieliend / závěrečná 30.05.2022

Name / Název Datum / Dne Vor- und Nachname / Jméno
a příjmení Unterschríft / Podpis

Ausgearbeitet von /
Vypracoval: Centrum pro regionální
(Ausgabenprufende rozvoj České republiky 2*1 8. cC z S
Stelle LP / Kontrolor VP)

Fůr den Leadpartner
bestatigt von / Za iO-ý.

z.s.vedoucího partnera
potvrdil: jas.čcxs




